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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VI2

Situation en République démocratique du Congo3

Affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda — n° ICC-01/04-02/064

Juge Robert Fremr, Président — Juge Kuniko Ozaki — Juge Chang-ho Chung5

Procès — Salle d'audience n° 26

Jeudi 7 juillet 20167

(L'audience est ouverte en public à 9 h 32)8

Mme L'HUISSIER : [09:33:11] Veuillez vous lever.9

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.10

Veuillez vous asseoir.11

(Le témoin est présent dans le prétoire)12

TÉMOIN : DRC-OTP-P-0019 (sous serment)13

(Le témoin s'exprimera en swahili)14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:33:23] Bonjour, à tous.15

Madame la greffière d'audience, veuillez citer le numéro de l'affaire.16

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:33:29] Merci, Monsieur le Président.17

La situation en République démocratique du Congo, dans l’affaire Le Procureur c. M.18

Bosco Ntaganda ; numéro de l'affaire ICC-01/04-02/06.19

Et nous sommes en audience publique.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:33:45] Merci, Madame la21

greffière. Les présentations maintenant, dans l'ordre habituel.22

Mme SOLANO (interprétation) : [09:33:51] Bonjour, Monsieur le Président.23

L'Accusation est représentée par M. James Pace, substitut du Procureur, Mme Selam24

Yirgou, et moi-même Julieta Solano, premier substitut du Procureur.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:34:09] Je vous remercie. La26

Défense.27

Me GOSNELL (interprétation) : [09:34:11] Bonjour, Monsieur le Président. Les… La28
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composition est la même que celle qu'hier, avec addition de M. William St-Michel.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:34:18] Je vous remercie. Le2

représentant des victimes, je vous prie.3

M. ABDOU (interprétation) : [09:34:25] Bonjour, Monsieur le Président. Bonjour,4

Madame, Monsieur les Juges. Pour les anciens enfants soldats, même équipe qu'hier.5

Mme GRABOWSKI (interprétation) : Bonjour, Monsieur le Président. Bonjour,6

Madame, Monsieur les juges. Pour les victimes des attaques, la défense (phon.) est la7

même celle d'hier. Je vous remercie.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:34:50] Je vous remercie,9

Maître Grabowski et Monsieur Abdou.10

Madame le témoin, bonjour. Vous m'entendez ?11

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:35:00] Bonjour, je vous entends.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:35:03] J'espère que vous vous13

sentez un peu mieux qu'hier après-midi.14

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:35:17] Oui.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:35:22] Madame le témoin, la16

Chambre sait bien que pour vous en particulier le fait de témoigner est très fatigant.17

Donc, comme je vous l'ai déjà dit hier, si vous vous sentez particulièrement fatiguée18

et que vous avez le sentiment d'avoir besoin d'une pause courte, n'hésitez pas à lever19

la main et nous tenterons de satisfaire à vos besoins.20

Normalement, nous siégeons pendant 90 minutes d'affilée, mais si vraiment vous21

ressentez le besoin d'une pause, faites-nous-le savoir et je suis certain que nous22

ferons de notre mieux pour vous satisfaire.23

Vous m'avez compris, Madame ?24

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:36:14] Oui.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:36:17] Très bien.26

Eh bien, nous allons maintenant poursuivre votre audition conduite par l'Accusation27

dans cette phase du procès.28
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Donc, Madame Solano, vous pouvez procéder, et d'après nos calculs vous disposez1

encore de 46 minutes2

Mme SOLANO (interprétation) : [09:36:45] Merci, Monsieur le Président.3

QUESTIONS DU PROCUREUR (suite)4

PAR Mme SOLANO (interprétation) : [09:36:46]5

Q. [09:36:48] Bonjour, Madame, vous m'entendez bien ?6

R. [09:36:52] Oui, je vous entends.7

Q. [09:36:54] Madame, hier, nous avons parlé de cette période pendant laquelle vous8

aviez été… vous avez été détenue à Sangi devant l'église, et vous nous avez dit qu'à9

votre arrivé à Sangi, il se trouvait là déjà un groupe de personnes qui avaient été10

mises en détention avant vous. La question que je souhaite vous poser aujourd'hui11

est la suivante : est-ce que le groupe dont vous faisiez partie a été le dernier groupe12

de prisonniers amenés à cet endroit à Sangi ?13

R. [09:37:39] Non. Mon groupe n'était pas le dernier. On a arrêté d'autres qui nous14

ont trouvés là, sur place.15

Q. [09:37:58] Avez-vous vu ces personnes lorsqu'elles arrivaient ?16

R. [09:38:15] Je les ai vues.17

Q. [09:38:23] Qui étaient ces personnes ?18

R. [09:38:31] C'étaient des Lendu.19

Q. [09:38:40] Pourriez-vous décrire ce que vous avez vu ?20

R. [09:39:14] On les a emmenés et on les a ligotés également, là où nous étions.21

Q. [09:39:28] Qui a ligoté ces personnes ?22

R. [09:39:41] Des soldats de l'UPC.23

Q. [09:39:50] Savez-vous d'où venaient ces personnes ? Savez-vous où ces personnes24

avaient été capturées ?25

R. [09:40:27] Ils citaient les différents noms, par exemple : « Jeanne, Élise, venez. Les26

éléments de l'UPC sont déjà partis. Venez prépare à manger pour vos enfants. » Et ils27

ont lancé ce message mais c'était un message mensonger, en disant que : « Les28

ICC-01/04-02/06-T-116-Red-FRA WT 07-07-2016 3/68 CVZ T



Procès — Témoin : DRC-OTP-P-0019 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

07/07/2016 Page 4

éléments de l'UPC sont partis. Venez, revenez. Venez préparer à manger pour vos1

enfants, » Voilà ce qu'ils disaient.2

Q. [09:41:10] Madame, venez-vous de prononcer quelques noms propres à l'instant ?3

R. [09:41:36] Ils ont cité des noms au hasard, c'est ce que j'ai entendu. Et quelque4

temps après, vous allez les voir venir avec d'autres personnes qu'ils ont arrêtées.5

Q. [09:42:05] Est-ce que c'étaient le nom de prisonniers ?6

R. [09:42:31] Non, c'était un leurre, ils citaient des noms au hasard. Si, par exemple,7

on cite votre nom et que vous êtes caché dans la brousse, vous allez penser qu'on8

vous appelle pour que préparer à manger pour vos enfants, et vous allez quitter la9

brousse, et on vous arrêté et on va vous attacher, vous ligoter, et vous emmener à10

Sangi.11

Q. [09:43:09] Eh bien, Madame, ces personnes qui sont arrivées à Sangi après vous,12

comment est-ce que les soldats de l'UPC les traitaient ?13

R. [09:43:36] Ils étaient fouettés. Ils étaient ligotés.14

Q. [09:43:55] Avec quoi est-ce qu'on les fouettait ?15

R. [09:44:14] Ils frappaient les uns avec des bâtons et d'autres avec leur ceinture. Et16

d'autres encore utilisaient la crosse de leur fusil pour les frapper.17

Q. [09:44:52] Qu'est-il advenu de ce groupe de personnes qui est arrivé à Sangi après18

vous ?19

R. [09:45:22] Lorsqu'on a rassemblé un grand nombre de gens, alors ils prenaient20

certaines personnes et ils les emmenaient dans la brousse pour les maltraiter et, par21

la suite... il y avait beaucoup de cris, beaucoup de confusion. Et, par la suite, on nous22

a emmenés à Watsa.23

Q. [09:45:57] Qu'est-ce que vous entendez lorsque vous dites que ces personnes ont24

subi des abus, qu'entendez-vous par là ?25

R. [09:46:13] On les violait.26

Q. [09:46:24] Êtes-vous en train de parler maintenant des mêmes femmes que vous27

avez évoquées hier en disant qu'elles avaient été violées dans la brousse ou est-ce28
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que vous parlez maintenant de personnes différentes ?1

R. [09:46:58] Je parle de tous les groupes qui étaient là, à Sangi. Les uns, on coupait2

leur pénis et on leur attachait comme collier au niveau du cou, et d'autres, on leur3

coupait les oreilles et on leur donnait ces oreilles pour les manger.4

Q. [09:47:41] Avez-vous assisté à ces faits ? Les avez-vous vus ?5

R. [09:47:51] J'en ai été témoin oculaire.6

Q. [09:48:02] Madame, quelles sont les personnes dont les organes génitaux ont été7

coupés, et qui leur a coupé leurs organes génitaux ?8

R. [09:48:42] C'étaient des éléments de l'UPC qui pratiquaient ces mutilations des9

organes génitaux et les faisaient porter comme collier. Et c'est toujours ces éléments10

de l'UPC qui coupaient les oreilles et faisaient manger aux Lendu.11

Q. [09:49:14] Les personnes dont les organes génitaux ont été coupés,12

étaient-elles des hommes ou des femmes ?13

R. [09:49:24] C'étaient des hommes qui étaient victimes de ces actes.14

Q. [09:49:51] Madame, qu'est-il advenu de ces hommes une fois que leurs organes15

génitaux leur ont été enlevés ?16

R. [09:50:03] Après ces amputations, ils mouraient.17

Q. [09:50:29] Comment savez-vous que ces hommes sont morts ?18

R. [09:50:46] Cela a eu lieu lorsque nous étions là. J'en ai été témoin oculaire, j'étais là,19

j'ai vu de mes propres yeux.20

Q. [09:51:11] Est-ce que vous avez appris pour quelle raison les soldats de l'UPC ont21

agi comme ils l'ont fait ? Est-ce que les soldats de l'UPC ont expliqué pour quelle22

raison ils ont commis ces actes ?23

R. [09:51:49] Ils disaient que : « Dans trois jours, nous allons vous exterminer, vous,24

les Lendu. »25

Mme SOLANO (interprétation) : [09:52:13] Merci, Madame. Monsieur le Président,26

pour les quelques questions qui suivent j'aimerais que nous passions à huis clos27

partiel.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:52:22] Certainement.1

Madame la greffière d'audience, peut-on passer à huis clos partiel, je vous prie ?2

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 52)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(L'audience est reprise en public à 10 h 36)24

Mme L'HUISSIER : [10:36:07] Veuillez vous lever.25

Veuillez vous asseoir.26

(Le témoin est introduit dans le prétoire)27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:36:33] Après cette courte28
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pause qui nous a été imposée par quelques problèmes techniques, nous reprenons1

nos débats et les poursuivrons jusqu'à 11 h avec le contre-interrogatoire de la2

Défense.3

Maître Gosnell, vous avez la parole. Vous voulez passer en audience publique ou4

passer à huis clos partiel ?5

Me GOSNELL (interprétation) : [10:37:03] Je crains qu'il ne nous faille rester à huis6

clos partiel pendant quelque temps, Monsieur le Président.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:37:08] Pas de problème.8

Madame la greffière, passons à huis clos partiel.9

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 37)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(L'audience est reprise en public à 11 h 31)23

Mme L'HUISSIER : [11:31:18] Veuillez vous lever.24

Veuillez vous asseoir.25

(Le témoin est présent dans le prétoire)26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:31:58] Nous allons poursuivre27

notre interrogatoire de ce témoin. C'était la Défense qui interrogeait.28
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Maître Gosnell, je crois que vous étiez à huis clos partiel ; je suppose que vous1

continuez à huis clos partiel ?2

Me GOSNELL (interprétation) : [11:32:23] Oui, je préfère continuer à huis clos partiel.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:32:28] Passons à huis clos4

partiel, Madame la greffière d'audience, s'il vous plaît.5

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 32)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Passage en audience publique à 13 h 01)9

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [13:02:13] Nous sommes à nouveau en10

audience publique, Monsieur le Président.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:02:18] Je vous remercie,12

Madame la greffière. Madame le témoin, nous allons maintenant suspendre13

l'audience pendant 90 minutes, ce qui vous donnera une chance de prendre un peu14

de repos, et nous souhaitons vous revoir dans cette salle à 14 h 30.15

Madame l'huissière, vous pouvez maintenant escorter le témoin hors de la salle.16

Et aux fins d'établissements du calendrier, je viens d'être informé du fait, Maître17

Gosnell que vous avez utilisé 1 heure, 47 mn, ce qui signifie qu'il vous reste 2 h et18

30 minutes. Étant donné la progression accomplie jusqu'à présent, je vous demande19

si vous avez la moindre chance de terminer votre contre-interrogatoire aujourd'hui,20

en deux heures ?21

Me GOSNELL (interprétation) : [13:03:44] Je souhaiterais vivement pouvoir vous22

répondre par l'affirmative, Monsieur le Président, mais malheureusement, je n'ai pas23

l'impression que les augures soient particulièrement positives.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:03:54] Nous comprenons tout25

à fait. Donc, nous reprendrons nos débats à 14 h 30, il nous restera deux heures de26

travail. Mais étant donné les problèmes vécus hier par le témoin, il est possible qu'en27

fonction de l'état de celle-ci, nous fassions une courte pause de 10 minutes, pendant28
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ces deux heures.1

Maître Gosnell.2

Me GOSNELL (interprétation) : [13:04:18] Désolé, Monsieur le Président,3

simplement, aux fins d'établissement de notre calendrier, je me demandais si vous4

pourriez nous donner une indication du temps qui nous sépare de l'audition du5

prochain témoin.6

Mme SOLANO (interprétation) : [13:04:33] Monsieur le Président, je ne sais pas s'il y a7

eu d'autres échanges avec la Chambre de première instance ce matin, mais les8

dernières informations à ma disposition indiquaient que nous aurions sans doute9

besoin que la séance de préparation du témoin se poursuive demain, et que par10

conséquent, ce témoin ne sera pas disponible pour un témoignage plus tôt que11

prévu.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:05:03] Je dois dire que je ne13

suis pas très satisfait de cette réponse, mais selon les dernières informations dont je14

dispose, pour des raisons pratiques liées aux séances de préparation du témoin, il15

m'a été indiqué que le témoin ne sera pas disponible le vendredi. Donc, pour le16

moment, il est fort probable que nous devions suspendre aujourd'hui et reprendre17

notre travail lundi prochain.18

Mme L'HUISSIER : [13:05:37] Veuillez vous lever.19

(L'audience est suspendue à 13 h 05)20

(L'audience est reprise en public à 14 h 32)21

Mme L'HUISSIER : [14:32:29] Veuillez vous lever.22

Veuillez vous asseoir.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:33:02] Bonjour une nouvelle24

fois à tous. Avant d'inviter Mme le témoin à pénétrer dans la salle d'audience, j'ai une25

décision orale à rendre.26

C'est une décision rendue à la demande de l'Accusation. Ah ! Il faut d'abord que27

nous passions à huis clos partiel.28
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(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 33)1
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(Passage en audience publique à 14 h 38)27

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [14:38:52] Nous sommes de nouveau en28
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audience publique, Monsieur le Président.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:38:56] Je vous remercie,2

Madame la greffière.3

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : [14:38:58] La décision qui vient d'être4

rendue porte le n° 824.5

(Le témoin est introduit dans le prétoire)6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:39:56] Madame le témoin, bon7

après-midi. Vous m'entendez ?8

R. [14:40:02] Oui.9

Q. [14:40:03] Madame le témoin, le conseil de la Défense va poursuivre son10

contre-interrogatoire. Je sais que c'est pour vous un exercice très fatigant, mais je11

vous prierais, dans la mesure du possible, de bien vouloir vous concentrer au12

maximum sur les questions qui vous sont posées, et de tenter d'y répondre13

clairement et brièvement, ce qui pourrait permettre de terminer votre audition14

aujourd'hui. Dans le cas contraire, nous avons le temps nécessaire, nous15

poursuivrons demain, mais beaucoup dépendra de votre concentration sur les16

questions qui vous sont posées. Donc, je vous invite à vous efforcer de faire de votre17

mieux.18

Maître Gosnell, vous pouvez procéder. Vous voulez le faire à huis clos partiel ou en19

audience publique ?20

Me GOSNELL (interprétation) : [14:41:01] Nous pouvons rester en audience publique21

pour au moins quelques questions, Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:41:06] C'est parfait.23

Me GOSNELL (interprétation) : [14:41:07] Je demande le DRC-OTP-0108-0142 qui ne24

doit pas est être diffusé à l'extérieur de la salle. Pour votre information, Monsieur le25

Président, en version anglaise il s'agit de l'onglet n° 20171-1511 et c'est le26

paragraphe 30, page 7 du document, qui m'intéresse. En français, il s'agit de la27

page 0148 en référence ERN.28
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Q. [14:41:53] Madame le témoin, pendant que le document s'affiche, je vous rappelle1

que nous avons suspendu l'audience pour le déjeuner au moment où vous nous2

disiez que vous ne vous rappeliez pas à quel moment vous êtes arrivée à Sangi. Ai-je3

raison de dire que vous avez quitté Sangi après y avoir passé une seule nuit ?4

(Le greffier d'audience s'exécute)5

(Silence du témoin)6

Je vais voir si je peux formuler ma question différemment.7

Est-il exact, Madame, que vous êtes partie tôt le matin, le lendemain de votre arrivée8

à Sangi ? Peut-être d'ailleurs pourriez-vous d'abord nous dire si vous avez le9

souvenir de cela ?10

R. [14:43:49] Je m'en souviens.11

Q. [14:43:57] Et maintenant, je vous demande s'il est exact et si vous vous souvenez12

du fait que vous êtes arrivée à Kobu dans l'après-midi du jour où vous avez quitté13

Sangi, donc le même jour ?14

R. [14:44:21] Oui.15

Q. [14:44:27] Après quoi vous n'avez passé qu'une nuit, n'est-ce pas, à Kobu, avant le16

départ de l'UPC pour Bunia ; c'est bien cela ?17

R. [14:45:05] Nous avons passé la nuit là-bas et on nous a mis dans des maisons18

séparées.19

Q. [14:45:21] Oui. Pour le moment, la seule chose qui m'intéresse c'est la chronologie20

et les horaires. Est-il exact qu'après avoir passé une nuit à Sangi, selon ce que vous21

nous avez dit, l'UPC a quitté Kobu — le lendemain, donc ?22

R. [14:45:52] Ce n'était pas le lendemain.23

Q. Eh bien, dans ces conditions, à quel moment cela s'est-il passé ?24

R. [14:46:25] Ils sont partis quand ils ont reçu un coup de téléphone disant que Bunia25

était attaquée par les Ougandais, d'abord ils disaient que c'étaient les Lendu de26

Zumbe alors que c'étaient les Ougandais qui étaient arrivés à Bunia.27

Q. [14:46:55] Madame le témoin, pour l'instant je ne vous interroge qu'au sujet du28
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temps, et ma question est la suivante : je vous demande si l'UPC a quitté Kobu après1

que vous avez passé une seule nuit à Kobu ?2

R. [14:47:26] Nous n'avons pas passé une nuit là-bas.3

Q. [14:47:42] Combien de nuits avez-vous passées à Kobu ?4

R. [14:47:56] J'ai oublié.5

Q. [14:48:03] Mais vous vous rappelez que c'était plus qu'une seule nuit ?6

R. [14:48:18] C'était plus d'une nuit.7

Q. [14:48:29] Est-ce que vous pouvez vous rappeler qui c'était plus que deux nuits ?8

R. [14:48:44] J'ai oublié.9

Q. [14:48:56] Mais vous vous rappelez que c'était plus qu'une seule nuit. Donc, selon10

votre souvenir, c'était au moins deux nuits, sinon davantage ; c'est bien cela ?11

R. [14:49:37] Je ne m'en souviens pas très bien.12

Q. [14:49:46] Et le jour où vous êtes effectivement arrivée à Kobu, est-ce que vous13

vous souvenez, de façon générale, à peu près à quelle heure de la journée cela s'est14

passé ?15

R. [14:50:22] C'était dans l'après-midi.16

Me GOSNELL (interprétation) : [14:50:30] Je demande l'affichage du17

RDC-OTP-2054-0060, onglet n° 4. On pourrait commencer par la page 0062,18

paragraphe 8.19

Q. [14:50:59] Madame le témoin, voici ce que vous avez dit dans votre déclaration de20

2013 : « Nous sommes arrivés dans l'après-midi. » Et ensuite, nous passons au21

paragraphe 11, dans lequel vous dites : « Nous étions prisonniers sur le terrain où se22

trouvait la maison et nous ne pouvions pas partir car nous étions encerclés par les23

soldats. Nous n'avons passé qu'une seule nuit sur place. Le lendemain, l'UPC a24

quitté Bunia pour participer à une bataille. » Est-ce que ceci vous rafraîchit la25

mémoire quant au fait que vous n'avez passé qu'une seule nuit à Kobu avant le26

départ des forces UPC de Kobu ?27

R. [14:52:12] La nuit que nous avons passée, nous l'avons passée à un endroit où ils28
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nous ont pris après pour nous ramener à une autre maison.1

Q. [14:52:36] Êtes-vous en train de nous dire que nous parlons de deux maisons2

différentes et de deux nuits différents, au moins ?3

R. [14:52:54] D'abord, ils nous ont emmenées à la première maison où c'était rempli4

de gens ; il n'y avait pas moyen de respirer. Alors, ils nous ont amenés à une autre5

maison. C'est là où nous avons passé une nuit.6

Q. [14:53:18] Et cette nuit-là, a-t-elle été la seule nuit avant le départ des forces de7

l'UPC ?8

R. [14:53:35] Oui.9

Q. [14:53:43] Donc pour que tout soit clair, est-ce que cela signifie que, maintenant,10

vous vous rappelez avoir passé une seule nuit à Kobu avant que les soldats de l'UPC11

ne quittent Kobu ?12

R. [14:54:07] Nous avons passé une nuit dans une autre maison, dans la maison où ils13

nous avaient emmenées, parce que dans la première maison, il y avait beaucoup de14

gens. Ils nous ont emmenés à une autre maison et nous avons passé la nuit. Et le15

lendemain, ils sont partis.16

Q. [14:54:33] Merci beaucoup, Madame.17

Donc, l'ensemble des événements que vous avez décrits comme s'étant déroulés à18

Watsa, un quartier de Kobu, se sont déroulés entre l'après-midi durant lequel vous19

êtes arrivées et le jour où les soldats sont partis ; c'est bien cela ?20

R. [14:55:08] Oui.21

Me GOSNELL (interprétation) : [14:55:12] Monsieur le Président, nous avons besoin22

de passer à huis clos partiel.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:55:16] Très bien.24

Madame la greffière, passons à huis clos partiel.25

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 55)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Passage en audience publique à 16 h 26)8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:26:26] Maître Gosnell, vous9

pouvez poursuivre. Non, non, excusez-moi.10

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [16:26:35] Nous sommes maintenant en11

audience publique.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:26:37] Maître Gosnell, vous13

pouvez poursuivre.14

Me GOSNELL (interprétation) : [16:26:40] Monsieur le Président, je ne suis pas tout à15

fait sûr de ce que serait la bonne procédure pour demander le versement au dossier16

des quatre notes d'enquête qui sont toutes identiques à la dernière que je vous ai17

montrée.18

Je ne suis pas sûr que ce soit approprié du fait que le témoin ne peut, bien entendu,19

pas nous donner d'informations personnelles sur ce document. Faut-il le faire20

maintenant ou demander son versement par d'autres moyens ? Je pense qu'il est21

important que vous en disposiez, mais c'est une question de procédure et d'efficacité22

et également de moment approprié.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:27:14] Si nous regardons24

maintenant notre décision sur la conduite des procédures et les conditions de25

versement des éléments de preuve, je ne suis pas très optimiste, parce qu'en fait, le26

témoin n'a aucune idée concernant ce document.27

Me GOSNELL (interprétation) : [16:27:27] Oui, c'est peut-être le cas et ce serait28

ICC-01/04-02/06-T-116-Red-FRA WT 07-07-2016 66/68 CVZ T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06

07/07/2016 Page 67

peut-être une très bonne raison de ne pas verser le document par le truchement de ce1

témoin, mais il arrivera un moment où ce document sera parfaitement pertinent2

pour évaluer la crédibilité du témoin pour les juges. Je pense que ce document a un3

seuil minimum de fiabilité que l'on peut lui attribuer et que cela semble en valoir la4

peine. Mais je pense que si l'on pouvait adopter ce document sans passer par le5

truchement du témoin… je vous demande donc, en fait, conseil.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:28:05] Madame Solano, des7

commentaires de votre côté concernant l'éventuel versement de ce document ?8

Mme SOLANO (interprétation) : [16:28:11] Si la Défense ne considère pas que ce soit9

un témoin qui convienne pour le versement de ces documents, bien entendu, il leur10

appartient de le verser. Mais pour ce qui est du côté de l'Accusation, nous n'avons11

rien vu dans le contre-interrogatoire jusque-là en rapport avec ce document qui nous12

permette d'évaluer la crédibilité de ce témoin. Elle a répondu à un certain nombre de13

questions. Elle a déjà donné l'identité complète de l'intermédiaire. Elle a accepté14

qu'en fait, elle a pu oublier certaines choses et elle a donné d'autres détails. La15

Défense lui a... elle n'a juste simplement pas fait mention des autres détails que la16

Défense lui a présentés.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:28:58] Bien, c'est un petit peu18

prématuré et cela ne me paraît pas idéal d'adopter ce document sans passer par le19

truchement du témoin maintenant, même s'il semble que c'est la raison la plus idoine20

de verser le document.21

Maintenant s'il n'y a pas d'autres demandes de parole.22

J'ai une question qui concerne Me St-Michel.23

Pour autant que je le sache, vous allez quitter l'équipe de la Défense, donc24

aujourd'hui, c'est votre dernière journée avec nous ; est-ce bien le cas ?25

M. ST-MICHEL (interprétation) : [16:29:33] Oui, c'est effectivement le cas, Monsieur26

le Président.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:29:35] Bien, dans ce cas, je28
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vous souhaiterais, au nom de cette Chambre, vous dire au revoir et vous avez passé1

un certain temps avec nous. Et je pense, personnellement, que vous avez, d'après2

moi, fait beaucoup de progrès sur le plan professionnel, parce que si je me souviens3

votre participation dans des déclarations liminaires et que je compare cela avec le4

contre-interrogatoire que vous avez conduit la semaine dernière et qui, à mon sens, a5

été mené de manière très professionnelle, comme je l'ai dit, vous avez fait beaucoup6

de progrès sur le plan professionnel. Donc, au nom de cette Chambre, nous vous7

remercions et vous disons au revoir et nous vous souhaitons beaucoup de bonheur8

dans votre vie personnelle et de réussir dans votre carrière.9

M. ST-MICHEL (interprétation) : [16:30:38] Merci, Monsieur le Président, pour ces10

mots aimables. Ça a été un plaisir de participer à cette affaire et cela me manquera11

vraiment de ne plus être dans ce prétoire. Merci beaucoup.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:30:51] Je vous en prie.13

Nous allons maintenant lever l'audience et nous reprendrons demain matin14

à 9 heures 30.15

Mme L'HUISSIER : [16:31:04] Veuillez vous lever.16

(L'audience est levée à 16 h 30)17
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